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2026-01-1414 

 

 Na podlagi 23.a člena Zakona o spodbujanju razvoja turizma (ZSRT-1, Uradni list RS, št. 13/18 

in 100/25), 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (ZLS, Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno 

besedilo, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 

30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 62/24 – odl. US, 102/24 – ZLV-K, 83/25 – ZOUL in 

10/26) in 17. člena Statuta Občine Piran (Uradni list RS, št. 5/14 – uradno prečiščeno besedilo, 35/17, 

43/18, 86/23, 4/24 in 42/25) je Občinski svet Občine Piran na 33. redni seji, dne 9. aprila 2026, sprejel 

naslednji 

 

Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o turistični taksi v Občini Piran 

1. člen 

 

 V Odloku o turističnih taksah v Občini Piran (Uradni list RS, št. 53/18 in 49/24, v nadaljevanju: 

odlok) se v drugem odstavku 2. člena na koncu prve alineje črta beseda »in«, na koncu druge alineje 

se pika nadomesti z vejico ter doda nova tretja alineja, ki se glasi: 

 

 »– ladjarji, katerih potniška ladja se priveže ali zasidra v pristanišču, akvatoriju, ki služi temu 

pristanišču, ali zunaj območja pristanišča, in je potnikom omogočeno izkrcanje v pristanišču.«. 

2. člen 

 

 V 3. členu odloka se doda nov četrti odstavek, ki se glasi: 

 

 »(4) Turistična taksa v dnevnem pavšalnem znesku za potnike potniške ladje znaša: 

 

Število potnikov potniške ladje Dnevni pavšalni znesek turistične takse 

do 200 potnikov potniške ladje  200,00 EUR 

od 201 do 500 potnikov potniške ladje  400,00 EUR 

od 501 do 1000 potnikov potniške ladje  900,00 EUR 

od 1001 do 2000 potnikov potniške ladje  1.500,00 EUR 

od 2001 do 3000 potnikov potniške ladje 2.500,00 EUR 

3001 in več potnikov potniške ladje 3.200,00 EUR 

«. 
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3. člen 

 

 Za 5. členom se doda nov 5.a člen, ki se glasi: 

 

 »(1) Obveznost plačila turistične takse za zavezance iz tretje alineje 2. člena tega odloka se 

obračunava v dnevnem pavšalnem znesku za vsak dan, na katerega je potniška ladja privezana ali 

zasidrana v pristanišču ali akvatoriju, ki služi temu pristanišču, ali zunaj območja pristanišča, in je 

potnikom omogočeno izkrcanje v pristanišču, ne glede na trajanje priveza ali sidranja. 

 

 (2) V primerih, da se v okviru enega potovanja na potniški ladji potniki vkrcajo in izkrcajo v istem 

pristanišču, se turistična taksa iz četrtega odstavka 3. člena tega odloka plača le za dan, ki je namenjen 

izkrcavanju potnikov v pristanišču. 

 

 (3) Upravljavec pristanišča ali akvatorija, ki služi temu pristanišču, v katerem je potniška ladja 

privezana ali zasidrana, ali upravljavec pristanišča, v katerem se potnikom omogoči izkrcanje, če je 

potniška ladja privezana ali zasidrana zunaj območja pristanišča, je dolžen v imenu in za račun občine 

pobirati turistično takso od ladjarjev, ki so zavezanci za plačilo turistične takse, ali od agentov, ki jih 

zastopajo, praviloma hkrati s pristaniškimi pristojbinami, vendar najkasneje do 20. dne v mesecu za 

pretekli mesec. 

 

 (4) Upravljavec pristanišča je dolžan najkasneje do 25. dne v mesecu za pretekli mesec pobrano 

turistično takso nakazati občini in ji posredovati poročilo o pobrani turistični taksi v preteklem mesecu, 

ki vsebuje podatke o ladjarju, identifikaciji potniške ladje, številu potnikov, številu dni priveza ali sidranja, 

številu dni izkrcavanja potnikov v pristanišču, ki služijo za obračun turistične takse. Podatke občina 

potrebuje tudi za vzpostavitev in vodenje evidence zavezancev s podatki o upravljavcu pristanišča in 

podatki iz poročila.«. 

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE 

4. člen 

(začetek obračunavanja turistične takse v dnevnem pavšalnem znesku za potnike potniške 

ladje) 

 

 Turistično takso za potnike potniške ladje v višini določeni s tem odlokom se začne obračunavati 

z dnem uveljavitve tega odloka. 

5. člen 

(začetek veljavnosti) 

 

 Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije. 
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 Il Consiglio comunale del Comune di Pirano, visto l’articolo 23.a della Legge sulla promozione 

dello sviluppo turistico (ZSRT-1; Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 13/18 e 100/25), visto l’articolo 29 della 

Legge sulle autonomie locali (ZLS; Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 94/07 – Testo Consolidato, 76/08, 

79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – rett., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – 

ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 62/24 – Decisione della C. cost, 102/24 – ZLV-K, 83/25 – ZOUL e 

10/26) e l’articolo 17 dello Statuto del Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 5/14 – Testo 

Consolidato, 35/17, 43/18, 86/23, 4/24 e 42/25), nella 33a seduta ordinaria tenutasi il 9 aprile 2026, ha 

approvato il seguente 

 

Decreto sulle modifiche e integrazioni al Decreto sulla tassa di soggiorno nel Comune di 

Pirano 

Articolo 1 

 

 Nel Decreto sulla tassa di soggiorno nel Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della RS nn. 

53/18 e 49/24; nel prosieguo: Decreto), all’articolo 2, comma due, alla fine del primo alinea è abrogata 

la parola “e”, alla fine del secondo alinea il punto e sostituito dalla virgola nonché è aggiunto un nuovo 

alinea tre che recita: 

 

 «– gli armatori le cui navi passeggeri ormeggiano o si ancorano nel porto, nello specchio acqueo 

al servizio del porto oppure al di fuori dell’area portuale, e ai cui passeggeri è consentito lo sbarco nel 

porto.». 

Articolo 2 

 
 All’articolo 3 del Decreto è aggiunto un nuovo comma quattro che recita: 

 

 «(4) La tassa di soggiorno in importo forfettario giornaliero per i passeggeri delle navi passeggeri 

ammonta a: 

 

Numero di passeggeri della nave passeggeri Importo forfettario giornaliero della tassa di 

soggiorno 

fino a 200 passeggeri della nave passeggeri 200,00 euro 

da 201 fino a 500 passeggeri della nave 

passeggeri 

400,00 euro 

da 501 fino a 1000 passeggeri della nave 

passeggeri 

900,00 euro 

da 1001 fino a 2000 passeggeri della nave 

passeggeri 

1.500,00 euro 

da 2001 fino a 3000 passeggeri della nave 

passeggeri 

2.500,00 euro 

3001 e più passeggeri della nave passeggeri 3.200,00 euro 

». 
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Articolo 3 

 

 Dopo l’articolo 5 è aggiunto un nuovo articolo 5a, come segue: 

 

 »(1) L’obbligo di pagamento della tassa di soggiorno per i soggetti tenuti al pagamento di cui 

all’articolo 2, terzo alinea, del presente Decreto è determinato in un importo forfettario giornaliero per 

ogni giorno in cui la nave passeggeri ormeggia o è ancorata nel porto o nello specchio acqueo al servizio 

del porto, oppure al di fuori dell’area portuale, qualora ai passeggeri sia consentito lo sbarco nel porto, 

indipendentemente dalla durata dell’ormeggio o dell’ancoraggio. 

 

 (2) Nei casi in cui, nell’ambito di un medesimo viaggio della nave passeggeri, i passeggeri si 

imbarcano e sbarcano nello stesso porto, la tassa di soggiorno di cui all’articolo 3, comma quattro, del 

presente Decreto è dovuta unicamente per il giorno destinato allo sbarco dei passeggeri nel porto. 

 

 (3) Il gestore del porto o dello specchio acqueo al servizio del porto in cui la nave passeggeri è 

ormeggiata o ancorata, ovvero il gestore del porto in cui è consentito lo sbarco dei passeggeri, qualora 

la nave passeggeri sia ormeggiata o ancorata al di fuori dell’area portuale, è tenuto a riscuotere, in nome 

e per conto del Comune, la tassa di soggiorno dai soggetti obbligati al pagamento, ossia dagli armatori 

o dai loro agenti, di norma contestualmente ai diritti portuali, e comunque non oltre il giorno 20 del mese 

per il mese precedente. 

 

 (4) Il gestore del porto è tenuto a versare al Comune la tassa di soggiorno riscossa entro e non 

oltre il giorno 25 del mese per il mese precedente, nonché a trasmettere al Comune una relazione sulla 

tassa di soggiorno riscossa nel mese precedente, contenente i dati relativi all’armatore, 

all’identificazione della nave passeggeri, al numero di passeggeri, al numero di giorni di ormeggio o di 

ancoraggio, nonché al numero di giorni di sbarco dei passeggeri nel porto, necessari per il calcolo della 

tassa di soggiorno. Tali dati sono necessari al Comune anche ai fini dell’istituzione e della tenuta 

dell’elenco dei soggetti tenuti al pagamento, comprensivo dei dati sul gestore del porto e dei dati 

contenuti nella relazione.». 

DISPOSIZIONI TRANSITORIE E FINALI 

Articolo 4 

(inizio del calcolo della tassa di soggiorno in importo forfettario giornaliero per i 
passeggeri delle navi passeggeri 

 

 La tassa di soggiorno per i passeggeri delle navi passeggeri, nell’importo stabilito dal presente 

Decreto, si applica a decorrere dalla data di entrata in vigore del presente Decreto. 

Articolo 5 

(entrata in vigore) 

 
 Il presente Decreto entra in vigore il giorno successivo alla sua pubblicazione nella Gazzetta 

Ufficiale della Repubblica di Slovenia. 
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